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1 Landkarten

6 Landkarten1.1 Karten
1.1.1 Landkarte
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2 Allgemeines

10 Allgemeines2.1 AlphabetA a a:B b be:C 
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2.2 Zur Ausspra
he 112.2 Zur Ausspra
he2.2.1 Vokale (Selbstlaute)Das norwegis
he Alphabet kennt drei Bu
hstaben, die wir im Deuts
hen ni
hthaben:1. Æ/æ = Ä/ä2. Ø/ø = Ö/ö3. Å/å = Laut zwis
hen a und oDiese Bu
hstaben werden hinter dem Z eingereiht (wi
htig zu wissen beim Um-gang mit Wörterbü
hern!). Von A bis Z heiÿt daher im Norwegis
hen fra A til Å.Ferner ist zu bea
hten:� o wird meistens wie u gespro
hen, z.B. ost (= Käse), spri
h ust.� u wird meistens wie ü gespro
hen, z.B. du (= du), spri
h dü.� ei = äi, z.B. leie (= mieten), spri
h läie.� au ist ein Doppellaut, der wie ä und u gespro
hen wird.� y ist ein dem Deuts
hen fremder Laut, genau in der Mitte zwis
hen i und ü.2.2.2 Konsonanten (Mitlaute)� Den Bu
hstaben ÿ kennen die Norweger ni
ht.� Die Bu
hstaben q, w und z kommen nur in Fremdwörtern oder Eigennamenvor.� Das r wird in den meisten Landesteilen gerollt.� s ist immer s
harf, z.B. reise (= Reise), spri
h räiÿe, si (= sagen), spri
h ÿi.� sj und skj = s
h, z.B. sju (= sieben), spri
h s
hü, skje (=Lö�el), spri
h s
he.� Au
h na
h r wird s zu s
h, z.B. norsk (= norwegis
h), spri
h norrs
hk.� st und sp ni
ht wie s
ht und s
hp spre
hen. =⇒ s� v wird immer wir w gespro
hen, z.B. vei (= Straÿe, Weg), spri
h wäi.Das gilt au
h für das Wortende, z.B. lav ( = niedrig), spri
h laaw.

12 Allgemeines� kj = 
h wie in Chemie, z.B. kjøre (= fahren), spri
h 
höre.Das 
h wie in a
h kennt das Norwegis
he ni
ht.� ki = 
hi, z.B. kirke (= Kir
he), spri
h 
hirke. Das gilt au
h für ky!� gi = ji, z.B. gi (= geben), spri
h ji. Das gilt au
h für gy!� g wird au
h am Wortende wie g gespro
hen, ni
ht wie k.� d ist amWortende oft stumm, fast immer na
h l, n und r, z.B. land (= Land),spri
h lann, jord (= Erde), spri
h juur.� In der Endung -ig ist das g stumm, z.B. vennlig (= freundli
h), spri
h wennli.� h ist am Wortanfang vor j und v stumm, ebenso g vor j, z.B. hvor (= wo),spri
h wur, gjøre (= ma
hen, tun), spri
h jöre.2.3 Hvordan uttaler du disse navn?2.3.1 stedsnavn� Kristiansand� Gol� Vadsø� Ål� Mosjøen� Dombås� Haugesund� Lesjaskog� Røros� Rauland
� Os� Bærum� Myrdal� Hvaler� Fauske� Kirkenes� Værøy� Ålesund� Haugastøl� Namsos
� Singsås� Svolvær� Vålåsjø� Bygland� Uvdal� Sjoa� Selbu� Glåmos� Hvittingfoss� Gjerdum
� Ustaoset� Åseral� Gjøvik� Brekkvasselv� Bjorli� Gaukhei� Trofors



2.4 Im Spra
hkurs gängige Floskeln 132.4 Im Spra
hkurs gängige Floskeln� adjø ⇒ adieu� Dårlig ⇒ S
hle
ht.� En gang til, takk. (Eengang till, takk.) ⇒ No
h (ein)mal, bitte.� god dag ⇒ guten Tag� god kveld ⇒ guten Abend� god morgen ⇒ guten Morgen� god natt ⇒ gute Na
ht� ha de ⇒ ts
hüss� ha det bra/god ⇒ ma
h's gut� hei, hallo ⇒ hallo� Hvordan går det? ⇒ Wie geht es dir/Ihnen?� Hvordan har du det? ⇒ Wie geht es dir/Ihnen?� Hvordan står det til? ⇒ Wie geht es dir/Ihnen?� Ja gjerne. ⇒ Ja, gern.� Ja takk. ⇒ Ja, bitte.� Jo gjerne. ⇒ Do
h, gern.� Kan du fortsette, takk? (Kann dü forts
hette, takk?) ⇒ Kannst Du bitteweiterma
hen?� morn ⇒ hallo� morna ⇒ ts
hüss� Nei takk. ⇒ Nein, danke.� Så begynner vi. (Sså bejynner wi.) ⇒ Dann fangen wir an.� Så tar vi ... (Sså taar wi ...) ⇒ Dann nehmen wir ...� Takk, bare bra. ⇒ Danke, gut.

14 Allgemeines� Takk for i dag. (Ta
k for idaag.) ⇒ Danke für heute.� Takk, ganske bra. ⇒ Danke, ganz gut.� Takk, ikke så verst. ⇒ Danke, ni
ht s
hle
ht.� Takk skal du ha. (Ta
k skall dü ha.) ⇒ I
h danke dir.� Takk, sånn passe. ⇒ Danke, es geht so.� Vennligst beynn, ... (Wennlikst bejynn, ...) ⇒ Bitte fang an, ...� Vennligst ta boke, side ... (Wennligst ta buken, sside ...) ⇒ Bitte nimm dasBu
h, Seite ...� Vi leser og oversetter. (Wi leeÿer o owers
hetter.) ⇒ Wir lesen und über-setzen.� Vil du ha en kopp te? ⇒ Mö
htest du eine Tasse Tee?� Vil du ikke ha en kopp te? ⇒ Mö
htest du ni
ht eine Tasse Tee?� Vær vennlig og begynn, ... (Wär wennli o bejynn, ...) ⇒ Bitte fang an, ...2.5 Beim Telefonieren� Det er telefon til deg. ⇒ Ein Anruf für di
h.� Et øenblikk. ⇒ Einen Moment, bitte.� Hallo, dette er ... ⇒ Hallo, hier ist ...� Hva er ditt telefonnummer / din adresse?⇒Wie lautet deine Telefonnummer/ deine Adresse?� Kan jeg få snakke med ...? ⇒ Kann i
h mit ... spre
hen?� ringe til noen ⇒ jemanden anrufen� snakke med noen i telefonen ⇒ mit jemanden telefonieren



2.6 Beim Einkaufen 152.6 Beim Einkaufen2.6.1 Die Verkäuferin/Der Verkäufer sagt:Ekspeditøren sier:� Det blir 20 Kroner. ⇒ Das ma
ht 20 Kronen.� Du betaler i kassen. ⇒ Bezahl(en) (Sie) bitte an der Kasse.� Jeg ser etter ... ⇒ I
h su
he ...� Kan jeg hjelpe deg? ⇒ Kann i
h dir/Ihnen helfen?� Vi har dessverre ikke ... ⇒ Wir haben leider kein ...� Vær så god! ⇒ Bitte s
hön!2.6.2 Die Kundin/Der Kunde sagt:Kundenen sier:� Dette er for dyrt/for stort/ for kort ⇒ Das ist zu teuer/zu groÿ/zu kurz ...� Hvor mye/Hva koster ...? ⇒ Wie viel/Was kostet ...?� Jeg ser etter ... ⇒ I
h su
he ...� Jeg trenger ... ⇒ I
h brau
he ...� Jeg vil heller ha ... ⇒ I
h mö
hte lieber ...� Vær så snill og vis meg ... ⇒ Zeig(en) (Sie) mir bitte ...

16 Allgemeines



3 Grammatik

18 Grammatik3.1 Adjektiv3.1.1 Die unbestimmte FormVor unbestimmten maskulinen und femininen Substantiven steht das Adjektiv inder Grundform. Im Neutrum erhält das Adjektiv ein -t. Im Plural lautet die En-dung -e. Maskulinum Femininum NeutrumSingular en god venn en / ei god kake et godt epleein guter Freund ein guter Ku
hen ein guter ApfelPlural gode venner gode kaker gode eplergute Freunde gute Ku
hen gute ÄpfelAusnahme:Adjektive, die auf -ig enden und die meisten Adjektive, die auf -sk enden (au
hNationalitätenangaben), erhalten im Neutrum keine Endung.et billig brød ein billiges Brotet skandinavisk språk eine skandinavis
he Spra
he

3.1.2 Neutrumblå, grå und ny erhalten im Neutrum Singular die Endung -tt. Im Plural habenblå und grå keine Endung. ny bekommt die Endung -e.Singular et blått frimerke et nytt bordeine blaue Briefmarke ein neuer Tis
hPlural blå frimerker nye bordblaue Briefmarken neue Tis
he3.1.3 Adjektiv in prädikativer StellungDasAdjektiv ri
htet si
h in Ges
hle
ht und Zahl na
h dem Subjekt.



3.1 Adjektiv 19Maskulinum/Femininum Den er dyr. Er/Sie ist teuer.Neutrum Det er dyrt. Es ist teuer.Plural De er dyre. Sie sind teuer.

20 Grammatik3.2 Pronomen3.2.1 Übersi
ht Subjektformen Objektformen Re�exivpronomenSingular1. Person jeg (i
h) meg (mir, mi
h) meg (mi
h)2. Person du (du) deg (dir, di
h) deg (di
h)3. Person han (er) ham/han (ihm, ihn) seg (si
h)hun (sie) henne (ihr, sie) seg (si
h)det (es) det (es, ihm) seg (si
h)Plural1. Person vi (wir) oss (uns) oss (uns)2. Person dere (ihr) dere (eu
h) dere (eu
h)3. Person de (sie) dem (ihnen, sie) seg (si
h)Hö�i
hkeitsform De (Sie) Dem (Ihnen, Sie) Dem (si
h)3.2.2 Personalpronomen der 3. PersonFür Personen benutzt man die Pronomen han/ham und hun/henne. Für Gegen-stände benutzt man den (Maskulin/Feminin Singular und det (Neutrum Singu-lar). Im Plural verwendet man nur de.



3.3 Substantiv 213.3 Substantiv3.3.1 Artikel3.3.1.1 FormenIm Norwegis
hen gibt es drei Formen:Maskulinum en kopp eine TasseFemininum en / ei �aske eine Flas
heneutrum et glass ein GlasDie femininen Substantive können grundsätzli
h mit dem Artikel en oder ei ver-wendet werden.3.3.1.2 Auslassung des ArtikelsDer unbestimmte und der bestimmte Artikel können in vielen Fällen weggelassenwerden, in denen sie im Deuts
hen stehen müssen.De er på språkkurs i Oslo. Sie sind in einem Spra
hkurs in Oslo.Jeg skriver kort til en venn. I
h s
hreibe eine Karte an einen Freund.

3.3.2 Der unbestimmte PluralDer Plural der Substantive wird gebildet, indem an den Singular die Endung -er angehängt wird. Endet das Substantiv bereits auf -e, so wird ledigli
h ein -rangehängt:Singular Pluralen venn venner Freundeen potet poteter Karto�elnen / ei �aske �asker Flas
henen / ei krone kroner Kronenet minutt minutter Minutenet frimerke frimerker Briefmarken

22 GrammatikEinsilbige Neutra bilden eine Ausnahme bei dieser Regel. Sie lauten im Singularund im Plural glei
h.Singular Pluralet brød brød Broteet brev brev Briefeet glass glass Gläseret bord bord Tis
he



3.4 Verb 233.4 Verb3.4.1 In�nitiv und PräsensIn�nitiv Präsenssitte sitzen sitter sitze, sitzt, ...hete heiÿen heter heiÿe, heiÿt, ...komme kommen kommer komme, kommst, ...ha haben har habe, hast, ...ville wollen vil will, willst, ...kunne können kan kann, kannst, ...Ein unregelmäÿiges Verb ist være (sein):In�nitiv Präsensvære sein er bin, bist, ist, ...Bei der Verwendung von Modalverben (Hilfsverben) wird au
h im Präsens dasVerb im In�nitiv verwendet:Jeg snakker norsk. ⇒ Jeg kan snakke norsk.3.4.2 ImperativDie Befehlsform des Verbs ist im Singular und im Plural glei
h und entspri
htdem Verbstamm (In�nitiv) ohne -e.In�nitiv Imperativkjøpe kjøp! Kaufe! Kauft! Kaufen Sie!snakke snakk! Spri
h! Spre
ht! Spre
hen Sie!sitte sitt! Setz di
h! Setzt eu
h! Setzen Sie si
h!ta ta! Nimm! Nehmt! Nehmen Sie!3.4.3 Re�exive VerbenJeg bestemmer meg. I
h ents
heide mi
h.Du bestemmer deg. Du ents
heidest di
h.Hun/Han bestemmer seg. Er/Sie ents
heidet si
h.Vi bestemmer oss. Wir ents
heiden uns.

24 GrammatikDere bestemmer dere. Ihr ents
heidet eu
h.De bestemmer seg. Sie ents
heiden si
h.



4 Zahlen

26 Zahlen0 null1 en, ett (vor neutralen Substantiven) første2 to andre3 tre tredje4 �re fjerde5 fem femte6 seks sjette7 sju sjuende (syvende)8 åtte åttende9 ni niende10 ti tiende11 elleve ellevte12 tolv [o℄ tolvte13 tretten trettende14 fjorten fjortende15 femten femtende16 seksten [sæistn℄ sekstende17 sytten [søtn℄ syttende18 atten attende19 nitten nittende20 tjue tjuende (tyvende)21 tjueen tjueførste22 tjueto tjueandre23 tjuetre tjuetredje24 tjue�re tjuefjerde25 tjuefem tjuefemte26 tjueseks tjuesjette27 tjuesju tjuesjuende28 tjueåtte tjueåttende29 tjueni tjueniende30 tretti trettiende40 førti fjørtiende50 femti femtiende60 seksti sekstiende70 sytti [søtti℄ syttiende



2780 åtti åttiende90 nitti nittiende100 (ett)hundre hundrende200 tohundre tohundrende353 trehundreogfemtitre trehundreogfemtitredje1000 (ett)tusen tusende

28 Zahlen



5 Uhrzeit

30 UhrzeitViertel na
h ... Klokken er kvart over ...Halb ... Klokken er halv ...Viertel vor ... Klokken er kvart på ...5 Minuten na
h ... Klokken er fem over ...6 Minuten vor ... Klokken er seks på ...8 Minuten vor halb ... Klokken er åtte på halv ...12 Minuten na
h halb ... Klokken er tolv over halv ...04.00 Uhr Klokken er �re.06.15 Uhr Klokken er kvart over seks.15.30 Uhr Klokken er halv �re.16.55 Uhr Klokken er fem på fem.23.35 Uhr Klokken er fem over halv tolv.02.30 Uhr Klokken er halv tre.21.00 Uhr Klokken er ni.13.15 Uhr Klokken er kvart over ett.15.45 Uhr Klokken er kvart på �re.05.30 Uhr Klokken er halv seks.07.40 Uhr Klokken er ti over halv åtte.09.20 Uhr Klokken er ti på halv ti.09.15 Uhr Klokken er kvart over ni.20.45 Uhr Klokken er kvart på ni.15.05 Uhr Klokken er fem over tre.11.55 Uhr Klokken er fem på talv.01.00 Uhr Klokken er ett.22.10 Uhr Klokken er ti over ti.22.05 Uhr Klokken er fem over ti.22.02 Uhr Klokken er to over ti.19.35 Uhr Klokken er fem over halv åtte.



6 Datum

32 Datum6.1 Wo
hentag - ukedagMontag mandag -enDienstag tirsdag -enMittwo
h onsdag -enDonnerstag torsdag -enFreitag fredag -enSamstag lørdag -enSonntag søndag -en6.2 Monat - månadJanuar januarFebruar februarMärz marsApril aprilMai maiJuni juniJuli juliAugust augustSeptember septemberOktober oktoberNovember novemberDezember desember



6.3 Jahreszeit - årstid 336.3 Jahreszeit - årstidWinter vinter -enFrühling vår -enSommer sommer -enHerbst høst -en

34 Datum



7 Fragewörter

36 Fragewörter7.1 Fragewörterwann når, hva tidwarum hvorforwas hvawel
he hvilkenwer hvemweshalb hvorforwie hvordanwieso hvorforwieviel hvor myewo hvorwodur
h hvorigjennom, hvorvedwogegen mot hvawohin hvor (...hen)womit med hva, hvormedwona
h hvoretterworan hvorpå, hvorvedworauf hvorpåworaus hvoravworin hvoriworüber hvorover, hvoromworum om hvawovon hvorfra, hvoravwovor for hvawozu til hva, hvortil



8 Familie und Vewandts
haft

38 Familie und Vewandts
haft8.1 Familie und Verwandts
haft - familie og slegtskapältere, (der, die) den eldreBruder bror -en (Pl. brødre)Ehe ekteskap -etEhefrau kone -en, -eiEhemann mann -en (Pl. menn)Ehepaar ektepar -etEinzelkind enebarn -etEltern foreldreElternteil forelder -enEnkel barnebarn -etEnkelin barnebarn -etFamilie familie -enFrau kvinne -enGeneration generasjon -enges
hieden skiltGes
hwister søskenGroÿeltern besteforeldreGroÿmutter bestemor -en (Pl. bestemødre)Groÿvater bestefar -en (Pl. bestefedre)jüngere, (der, die) den yngreKind barn -etKusine kusine -en Kusine 2. Grades tremenning -enledig ugiftMäd
hen jente -en, -ei



8.1 Familie und Verwandts
haft - familie og slegtskap 39Mutter mor -en, -ei (Pl. mødre)Ne�e nevø -enNi
hte niese -enOnkel onkel -enS
hwager svager -enS
hwägerin svigerinne -enS
hwester søstre -enS
hwiegermutter svigermor -en (Pl. svigermødre)S
hwiegersohn svigersønn -enS
hwiegerto
hter svigerdatter -enS
hwiegervater svigerfar -en (Pl. svigerfedre)Sohn sønn -enTante tante -en, -eiTo
hter datter -entot dødUrgroÿmutter oldemor -en (Pl. oldemødre)Urgroÿvater oldefar -en (Pl. oldefedre)Vater far -en (Pl. fedre)verheiratet giftverwandt slegtVetter fetter -en Vetter 2. Grades tremenning -enWeib kvinne -en

40 Familie und Vewandts
haft



9 Vornamen

42 Vornamen9.1 Vornamen9.1.1 Weibli
he Vornamen - jentenavn� Aase� Ada� Agnes� Aina� Alexandra� Alfhild� Ali
e� Alma� Amalie� Amanda� Andrea� Andrine� Ane� Anette� Anita� Anja� Ann� Anna� Anne� Annette� Annie� Anniken� Anny
� Arnhild� Asbjørg� Aslaug� Asta� Astri� Astrid� Aud� Audhild� Aurora� Barbro� Beate� Benedi
te� Benedikte� Bente� Bergljot� Berit� Birgit� Birgitte� Bjørg� Bodil� Borghild� Borgny� Brit
� Brita� Britt� Camilla� Carina� Caroline� Cathrine� Ce
ilie� Celine� Charlotte� Christin� Christina� Christine� Dagmar� Dagny� Dina� Edel� Edith� Eirin� Eldbjørg� Eli� Elin� Eline� Elisabeth
� Elise� Ella� Ellen� Ellinor� Elna� Elsa� Else� Emilie� Emma� Erna� Ester� Esther� Eva� Evelyn� Evy� Frida� Frøydis� Gerd� Gerda� Gina� Gjertrud� Greta� Grete



9.1 Vornamen 43� Grethe� Gro� Gry� Gudrun� Gunhild� Gunn� Gunnhild� Gunvor� Guri� Guro� Haldis� Hanna� Hannah� Hanne� Hedda� Hege� Heidi� Helen� Helena� Helene� Helga� Helle� Henny� Henriette� Hilda
� Hilde� Hildegunn� Hildur� Hjørdis� Ida� Ina� Ine� Inga� Ingebjørg� Ingeborg� Inger� Ingjerd� Ingrid� Ingunn� Ingvild� Iren� Irene� Iris� Iselin� Jane� Janne� Janni
ke� Jeanette� Jenny� Johanna
� Johanne� Jorid� Jorun� Jorunn� Judith� Julia� Julie� June� Kaja� Kamilla� Karen� Kari� Karianne� Karin� Karina� Karoline� Kate� Kathrine� Katrine� Kine� Kirsten� Kirsti� Kjellaug� Kjersti� Klara
� Kristin� Kristina� Kristine� Laila� Laura� Lena� Lene� Lill� Lillian� Lilly� Lina� Linda� Line� Linn� Lisa� Lisbeth� Lise� Liv� Live� Lone� Lotte� Madeleine� Magnhild� Mai� Maiken

44 Vornamen� Maja� Malene� Malin� Maren� Margaret� Margareth� Margit� Margot� Margrete� Margrethe� Mari� Maria� Mariann� Marianne� Marie� Marion� Marit� Marita� Marta� Marte� Martha� Marthe� Martine� Mary� Mathilde
� May� Merete� Merethe� Mette� Mia� Mi
helle� Mina� Miriam� Mona� Moni
a� Monika� Målfrid� Natalie� Nelly� Nina� Nora� Oda� Oddbjørg� Oddlaug� Oddny� Oddrun� Oddveig� Olaug� Olga� Pernille
� Petra� Pia� Ragna� Ragnhild� Rakel� Randi� Rannveig� Ranveig� Rebe

a� Rebekka� Reidun� Renate� Rigmor� Rikke� Rita� Ruth� Rønnaug� Sandra� Sara� Sarah� Selma� Sidsel� Signe� Sigrid� Sigrun
� Sigrunn� Silje� Siri� Sissel� Siv� Siw� So�e� Solbjørg� Solfrid� Solveig� Sonja� Stina� Stine� Sunniva� Susanne� Svanhild� Sylvi� Sylvia� Synne� Synnøve� Sølvi� Tanja� Thea� Therese� Tina



9.1 Vornamen 45� Tine� Tiril� Tone� Tonje� Tora� Torbjørg� Tordis� Torhild� Toril
� Torild� Torill� Torunn� Tove� Trine� Trude� Turid� Tuva� Unn
� Unni� Valborg� Vera� Veroni
a� Veronika� Vibeke� Vi
toria� Vigdis� Vilde
� Vivi� Vivian� Wen
he� Yvonne� Åse� Åshild9.1.2 Männli
he Vornamen - guttenavn� Aage� Adrian� Agnar� Ahmed� Aksel� Aleksander� Alexander� Alf� Alfred� Ali� Amund� Anders� Andre� Andreas� Anton

� Are� Arild� Arne� Arn�nn� Arnold� Arnstein� Arnt� Arthur� Arve� Arvid� Asbjørn� Asgeir� Aslak� Asle� Atle
� Audun� Axel� Bendik� Bengt� Benjamin� Bent� Bernt� Birger� Bjarne� Bjarte� Bjørn� Bjørnar� Brage� Børge� Børre
� Bård� Carl� Cato� Chris� Christer� Christian� Christo�er� Christopher� Dag� Dag�nn� Dan� Daniel� David� Dennis� Edgar

46 Vornamen� Edvard� Edvin� Egil� Einar� Eirik� Eivind� Elias� Emil� Endre� Erik� Erlend� Erling� Ernst� Eskil� Espen� Even� Filip� Finn� Frank� Fred� Freddy� Fredrik� Frode� Gard� Gaute
� Geir� Georg� Gisle� Gjermund� Glenn� Gudmund� Gunnar� Gustav� Gøran� Haakon� Hallvard� Halvard� Halvor� Hans� Harald� Harry� Helge� Henning� Henrik� Henry� Herman� Hugo� Håkon� Håvard� Idar
� Ingar� Inge� Ingvald� Ingvar� Isak� Ivan� Ivar� Iver� Ja
ob� Jakob� Jan� Jarl� Jarle� Jens� Jesper� Jim� Jo� Joa
him� Joakim� Joar� Johan� Johannes� John� Johnny� Jon
� Jonas� Jonathan� Jonny� Jostein� Julian� Jørgen� Jørn� Kaare� Kai� Karl� Karsten� Kasper� Ken� Kenneth� Kent� Ketil� Kevin� Kim� Kjartan� Kjell� Kjetil� Knut� Kolbjørn� Kristen� Kristian



9.1 Vornamen 47� Kristo�er� Kurt� Kåre� Lars� Lasse� Leif� Leiv� Mads� Magnar� Magne� Magnus� Mar
us� Marius� Markus� Martin� Mathias� Mats� Mi
hael� Mikael� Mikkel� Mohamed� Mohammad� Mohammed� Morten� Ni
olai
� Niklas� Nikolai� Nils� Odd� Oddbjørn� Oddmund� Oddvar� Odin� Ola� Olaf� Olav� Ole� Oliver� Os
ar� Oskar� Ottar� Otto� Ove� Patri
k� Paul� Peder� Per� Peter� Petter� Philip
� Preben� Pål� Ragnar� Rasmus� Raymond� Reidar� Remi� Ri
hard� Roald� Roar� Robert� Robin� Roger� Rolf� Ronald� Ronny� Roy� Ruben� Runar� Rune� Sander� Sebastian� Sigbjørn� Sigmund� Sigurd
� Sigve� Simen� Simon� Sindre� Sivert� Sjur� Snorre� Sondre� Stefan� Ste�en� Stein� Steinar� Sten� Stian� Stig� Ståle� Svein� Sveinung� Sven� Svend� Svenn� Sverre� Terje� Thomas� Thor

48 Vornamen� Thorbjørn� Thore� Thorleif� Tobias� Tom� Tomas� Tommy� Tony� Tor� Torbjørn� Tord
� Tore� Tor�nn� Torgeir� Torleif� Tormod� Torstein� Trond� Truls� Trygve� Trym� Ulf
� Vebjørn� Vegar� Vegard� Vetle� Vi
tor� Vidar� Viggo� Viktor� William� Willy� Yngvar
� Yngve� Øistein� Øivind� Ørjan� Øystein� Øyvind� Åge� Åsmund



10 GloserNorsk - Tysk

50 GloserNorsk - TyskAadresse -en, -ei Adresse, Ans
hriftaldri niealle allealle sammen alle zusammenalltid immerandre andereannen anderer

annen juledag 2. Weihna
htstagarbeide arbeitenat dass, daÿau pair -en Au-pairav von, ausav og til ab und zu, man
hmalavis (Tages)zeitung



51Bbare nurbarn -et Kindbarnebarn -et Enkelbegynne beginnenBelgia Belgienbelgisk belgis
hbestefar Groÿvaterbestemor Groÿmutterbestemme (seg) (si
h) ents
heidenbety bedeutenbillett -en Fahrkartebillig billigblande mis
henbli1 werdenbli2 bleibenblyant -en Bleistiftbløtkake -en, -ei Sahnetorte
blå blaubo wohnenbok -en, -ei Bu
hbord -et Tis
hbra gutbrev -et Briefbror -en (Pl. brødre) Bruderbruk -en Gebrau
hbruke gebrau
hen, benutzenbrun braunbrus -en Limonadebrød -et Brotbukse -en, -ei Hosebutikk -en Ges
häftby -en Stadtbåde ... og ... sowohl ... als au
h ...

52 GloserNorsk - TyskCCola -en Cola



53Dda1 dannda2 alsdag -en Tagdame -en, -ei Dame, FrauDanmark Dänemarkdansk dänis
hdanske -en Däne, Dänindatter -en (Pl. døtre) To
hterde [i℄ sie (Plural)De [i℄ Sie (Hö�i
hkeitsform)deg [dæi℄ di
h, dirdelt teilen | delt met geteilt dur
h(dividieren)dem sie, ihnenden er, sie

der [dær℄ dortdere ihrdessert -en Na
htis
hdessuten auÿerdemdet das, esdette diesdialekt -en Dialektdit dorthindo
h jo(da)dram -(m)en S
hnapsdrikke trinkendu dudyr teuerdød tot

54 GloserNorsk - TyskEegentlig eigentli
heksempel -et Beispiel | for eksem-pel (f.eks.) zum Beispiel (z.B.)ekte e
htektepar -et Ehepaarekteskap -et Eheeldre, den (der, die) ältereelg -en El
heller oderelske liebenendelig endli
h

enebarn -et Einzelkindengelsk englis
hengelskmann -en (pl. -menn)Engländer, EngländerinEngland Englandenn als (bei Komperativ)ennå no
h | ennå ikke, ikke ennåno
h ni
hteple -et Apfeler [æ℄ bin, bist, ist ...ess -et As



55Ffaktisk tatsä
hli
h, wirkli
hfamilie -en Familiefar -en (Pl. fedre) Vaterfarge -en FarbeFarris -en norwegis
hes Mineralwas-serferdig fertigferie -en Ferien | være på ferie imUrlaub sein�n s
hön, feinFinland Finnland�nne -en Finne/Finnin�nne �nden (au
h: su
hen)�nsk �nnis
h�rma -et Firma�sk -en Fis
hfjernsamtale -en Ferngesprä
h�aks -en Glü
k, �S
hwein� haben |snakk om �aks so ein Glü
k�aske -en, -ei Flas
he�ott toll, s
hönfolketro -en Volksglaubefor1 für

for2 zufordi weilforelder -en Elternteilforeldre Elternforetrekke vorziehenfornavn -et Vornameformell [o℄ formellforresten übrigensforrett -en Vorspeiseforstå verstehenfortsette weiterma
henfra aus, vonFrankrike Frankrei
hfransk französis
hfranskmen -en (pl. -menn) Franzose,Französinfrimerke -et [æ℄ Briefmarkefrokost -en Frühstü
kfrukt -en Obstfull (av) voll (von)første juledag 1. Weihna
htstagførste søndag i advent 1. Advent
56 GloserNorsk - TyskGga�el -en Gabelgammel altganger mal (multiplizieren)ganske ziemli
h, ganzgate -en, -ei Straÿe (innerorts)geitost -en [jæit-℄ Ziegenkäsegenerasjon -en Generationgenser -en (-e) Pullovergift verheiratetgjerne [æ℄ gern

gjøre ma
hen, tunglass -et Glasgod gut | vær så god bitte s
hön(wenn man etwas anbietet/gibt)godt [o℄ gutgrønn grüngrønsaker (nur Plural) Gemüsegrå graugul gelbgutt -en Jungegå gehen



57Hha habenha det ts
hüssha på seg anhabenhale -en S
hwanzhallo halloham ihn, ihmhan erhandhilse mit Hands
hlag begrüÿenhandle einkaufenhandletur -en Einaufsbummelhei halloheldigvis glü
kli
herweiseheller ikke au
h ni
hthenne sie, ihrher [æ℄ hierhete heiÿenhilsen -en Gruÿhjelp -en, -ei Hilfehjemme zu Hausehjertelig [æ℄ herzli
hhjerter -en ♥ Herz
honning -en Honighos beihun sie (Singular)hus -et HausHus�iden Ges
häft mit norwegis
henkunsthandwerkli
hen Produktenhva was, wiehvem werhverandre [æ℄ einanderhvit weiÿhvor wo | (vor einem Adjektiv /Adverb) wiehvordan wieHvordan har du det? Wie geht es?hvorfor [u-o℄ warumhyggelig netthysj pst (still sein)hø�ighetsform -en, -ei Hö�i
hkeitsformhøre til an-/zugehörenhøy/høyt ho
h, lauthår -et Haar

58 GloserNorsk - TyskIi ini dag heuteidé -en (ideer) Ideeikke ni
htingen kein, niemandingeting ni
hts

innom hereinkomme innom vorbeis
hauenItalia Italienitaliener -en (-e) Italiener, Italiene-rinitaliensk italienis
h



59Jja jajakke -en, -ei Ja
kejeg [jæi℄ i
hjente -en, -ei Mäd
hen
jo(da) ja, do
h (als Antwort auf einenegative Frage)jul -en, -ei Weihna
htenjulaften Heiligabendjüngere, (der, die) den yngre

60 GloserNorsk - TyskKkafé -en Cafékafeteria -en Cafeteria | på kafete-ria in einer Cafeteriaka�e -en Ka�eekake -en, -ei Ku
henkald kaltkan kann, kannstkanskje viellei
htkart -et (Land)karteKirkeveien Kir
hwegkjenne kennen, spürenkjøpe kaufenkjøpe inn einkaufenkjøtt -et Fleis
hkløver -et ♣ Kreuzknekt -enkniv -en Messer

kofte -en, -ei norwegis
he Stri
kja-
kekomme [o℄ kommenkone -en, -ei Ehefraukonge -en Königkonsert -en Konzertkopp -en [o℄ Tassekort -et [o℄ (Ansi
hts)kartekoste [o℄ kosten | Hva/hvor myekoster ...? Was kostet ...?krem -en Creme, S
hlagsahnekrone -en, -ei Kronekulepenn -en Kugels
hreiberkunne (kan) könnenkusine -en Kusinekveld -en abend, Abendkveldsmat -en Abendessenkvinne -en Frau, Weib



61Llage ma
hen, zubereitenlage mat ko
henlang langledig freilefse -en, -ei ein wei
hes Gebä
klese lesen | lese høyt vorlesenlett lei
htleve leben

like mögen | like å gjøre noe etwasgern tunlille julaften 23. Dezemberlitt ein biss
henlunsj -en Lun
hlys helllære lernenlærer -en Lehrer, Lehrerinlåne leihen

62 GloserNorsk - TyskMman manmann -en (Pl. menn) Ehemannmange viele | hvor mange wie vielemat -en Essen, Lebensmittelmed mitmeg [mæi℄ mi
h, mirmelk -en Mil
hmellom zwis
henmen abermene meinenmer mehrmiddag -en Mittagessen | spisemiddag zu Mittag essenmindre weniger

minus minus (subtrahieren)minutt -et Minutemor -en, -ei (mødre) Muttermorn [o℄ hallomot gegenmulig mögli
hmuntlig mündli
hmye viel | hvor mye wie vielmynt Münzemystikk -en Mystikmønster -et Monstermørk dunkelmåtte (må) müssen (muss, musst...)



63Nnabo -en Na
hbarnatur -en Naturnavn -et NameNederland Niederlandenederlandsk niederländis
hnei neinnese -en, -ei Nasenesten fastnevø -en Ne�eniese -en Ni
htenoe etwasnoen einige, jemandnok [o℄ genug

Norge [o℄ Norwegennordmann -en (-menn) Norweger,Norwegerinnorsk [o℄ norwegis
hnorsklærer -en [o℄ Norwegis
hleh-rer, Norwegis
hlehrerinnummer -et [u℄ Nummerny neunyttårsaften Silvesternyttårsdagen Neujahrnærhet -en, -ei Nähe | i nærheten(av) in der Nähe (von)nøkkel -en S
hlüsselnå jetzt

64 GloserNorsk - TyskOofte [o℄ oftog [o℄ undogså [o℄ au
hOK okayoldefar -en Urgroÿvateroldemor -en Urgroÿmutterom von, um, über ...
onkel -en Onkelord -et Wortoss [o℄ unsost -en Käseover überoversette übersetzen



65Ppakke -et Paketpark -en Parkpenger (nur Plural) Geldplastikk -en Plastikpluss plus (addieren)Polen Polenpolsk polnis
hpostkontor -et [o-o-u℄ Postamt
potet -en Karto�elproblem -et Problemprogram -(m)et Programmprøve versu
henpølse -en, -ei Wurst, Würst
henpå auf, inpålegg -et Aufstri
h

66 GloserNorsk - TyskRreinsdyr -et Rentierrekesmørbrød -et belegtes Brot mitGarnelen / Krabbenrekkefølge -en Reihenfolgeretningsnummer -et Vorwahlrett -en Geri
ht (Essen)riktik ri
htigringe anrufenringe til noen jemanden anrufen
rolle -en, -ei Rolle | Det spiller in-gen rolle. Das spielt keine Rollerom -(m)et Zimmerromjulen Zeit zwis
hen Weihna
htenund Neujahrrot -en, -ei (røtter) Wurzelrundstykke -et Bröt
henruter -en ♦ Karorød rot



67Ssaft -en Saftsalat -en Salatsammen zusammensann/sant wahr | ikke sant? ni
htwahr?se sehense her s
hau mal, s
hau herseddel -en Gelds
heinseg si
hselvsagt natürli
hsende senden, s
hi
ken | sende etbrev einen Brief s
hi
kensenere spätersetning -en Satzsi (sier) sagen (sage, sagst ...)side -en, -ei Seitesigarett -en Zigarettesikker, sikkert si
her, bestimmtsiste der, die, das Letztesitte sitzensjelden selten, man
hmalskandinavisk skandinavis
hskilt ges
hiedenskje -en Lö�elskjegg -et Bart

skjerf -et [æ℄ S
halskriftlig s
hriftli
hskikk -en Sitte | skikk og bruk Sit-ten und Gebräu
heskinkesmørbrød -et S
hinkenbrotskrive s
hreibenskape s
ha�en, bewirkenslags -en, -et Sorte, Art | hva slagswas für (ein), wel
he Art (von) |all slags jede Art (von)slegt verwandtsmør -et Buttersmåpakke -en Pä
k
hensnakke spre
hensnart baldsnill lieb | vær så snill ... bitte, sei sogut ... (wenn man um etwas bit-tet)som [o℄ wieSpania Spanienspansk spanis
hspar -en ♠ Pikspesialitet -en Spezialitätspille spielenspise essenspråk -et Spra
hespråkfamilie -en Spra
hfamilie
68 GloserNorsk - Tyskspråkkurs -et Spra
hkurs | påspråkkurs im Spra
hkursspørre (spør) fragenstein -en Steinstor groÿ | større gröÿerstort sett im Groÿen und Ganzenstudent -en Student/-instudere studierenstykke -et Stü
kstørre gröÿersulten hungrig | være sulten Hungerhabensupermarked -et Supermarktsuppe -en, -ei Suppesuvenir -en Souvenirsvager -en S
hwagersvar -et Antwortsvart s
hwarz

Sveits die S
hweizsveitser -en (-e) S
hweizer, S
hwei-zerinsveitsisk s
hweizeris
hsvensk s
hwedis
hsvenske -en S
hwede, S
hwedinSverige [�sværj�℄ S
hwedensvigerdatter -en S
hwiegerto
htersvigerfar -en S
hwiegervatersvigerinne -en S
hwägerinsvigermor -en S
hwiegermuttersvigersønn -en S
hwiegersohnsyltetøy -et Kon�türesønn -en Sohnsøsken Ges
hwistersøster -en S
hwesterså so



69Tta nehmentakk danketante -en, -ei Tantete -en Teetelefon -en Telefontelefonnummer -et Telefonnummertelefonsamtale -en Telefongesprä
htid -en, -ei Zeit | Jeg har ikke tid.I
h habe keine Zeit.til an, zu, na
h, in ...tilbake zurü
kting -en Ding, Sa
hetinn -et Zinntjukk di
ktre -et (trær) Baum
tremenning -en Vetter, Kusine 2.Gradestrenge brau
hentro glaubentroll -et [o℄ TrollTsjekkia Ts
he
hientsjekkisk ts
he
his
htusen -et tausend, Tausend | tusentakk vielen Danktypisk typis
htysk deuts
h, Deuts
htysker -en (-e) Deuts
her, Deuts
heTyskland Deuts
hlandtørst1 durstig | være tørst Durst ha-bentørst2 -en Durst

70 GloserNorsk - TyskUu� Ausruf der Ablehnungugift ledigunnskyld ents
huldige, Ents
huldi-gung

utlandsk ausländis
hutlending -en Ausländer, Auslände-rinutsikt -en Bli
k, Aussi
ht



71Vvanlig übli
hvanligvis normalerweisevanskelig s
hwierigvarehus -et Kaufhausvarm warmvei -en Wegveldig sehrvelkommen (til) [o℄ willkommen(in)venn -en Freundvennine -en, -ei Freundinvennlig freundli
hvennlighet -en Freundli
hkeitvente warten

verst [æ℄ s
hle
ht, am s
hle
htesten |ikke så verst ni
ht s
hle
htvet weiÿ, weiÿt ...vi wirvikingskip -et Wikingers
hi�viktig wi
htigvil will, willst ...ville (vil) wollenvise (seg) (si
h) zeigenvite (vet) wissenvær -et Wettervær så god bittevære (er) sein

72 GloserNorsk - TyskYyngre, den jüngere, (der, die)



73Øøl -et BierØsterrike Österrei
h østerriker -en (-e) Österrei
her,Österrei
herinøsterrisk österrei
his
h

74 GloserNorsk - TyskÅå zu (vor In�nitiv)å ja a
h so år -et Jahr



11 VokabelnDeuts
h - Norwegis
h

76 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hAab und zu av og tilAbend kveld -enAbendessen kveldsmat -ena
h so å jaAdresse adresse -enAdvent adventalle alle | alle zusammen alle sam-menals1 ennals2 daalt gammelältere, (der, die) den eldrean tilandere andreanderer annenangehören høre tilanhaben ha på seg
anrufen ringe | jemanden anrufenringe til noenAns
hrift adresse -en, -eiAnsi
htskarte kort -etAntwort svar -etApfel eple -etarbeiten arbeideArt slags -en, -etAs ess -etau
h også | au
h ni
ht heller ikkeauf påAufstri
h pålegg -etAu-pair au pair -enaus av (bei Komperativ), fraauÿerdem dessutenAusländer, ∼in utlending -enausländis
h utenlandskAussi
ht utsikt -en



77BBart skjegg -etBaum tre -etbedeuten betybeginnen begynnebei hosBeispiel eksempel -et | zum Bei-spiel (z.B.) for eksempel (f.eks.)Belgien Belgiabelgis
h belgiskbenutzen brukebewirken skapeBier øl -etbillig billigbin erbiss
hen littbist er

bitte s
hön væ så godblau blåbleiben bliBleistift blyant -enBli
k utsikt -enbrau
hen trengebraun brunBrief brev -et | einen Brief s
hi-
ken sende et brevBriefmarke frimerke -etBrot brød -etBröt
hen rundstykke -etBruder bror -en (Pl. brødre)Bube knekt -enBu
h bok -en, -eiButter smør -et

78 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hCCafé kafé -enCafeteria kafeteria -en Cola 
ola -enCreme krem -en



79DDame dame -en, -eiDäne, ∼in danske -enDänemark Danmarkdänis
h danskdanke takkdann dadas detdass (daÿ) atdeuts
h tyskDeuts
her, ∼e tysker -enDeuts
hland TysklandDialekt dialekt -en
di
h degdi
k tjukkdies detteDing ting -endir degdo
h jo(da)dort derdorthin ditdu dudunkel mørkDurst tørst -endurstig tørst | durstig sein, Dursthaben være tørst

80 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hEe
ht ekteEhe ekteskap -etEhefrau kone -en, -eiEhemann mann -en (Pl. menn)Ehepaar ektepar -eteigentli
h egentligeinander hverandreeinige noeneinkaufen kjøpe inn, handleEinkaufsbummel handletur -enEinzelkind enebarn -etEl
h elg -enEltern foreldreElternteil forelder -en
endli
h endeligEngland EnglandEngländer, ∼in engelskmann -enenglis
h engelskEnkel barnebarn -etents
heiden (si
h) bestemme (seg)ents
huldige unnskyldEnts
huldigung unnskylder1 haner2 denes detEssen mat -enessen spiseretwas noe



81FFahrkarte billett -enFamilie familie -enFarbe farge -enfast nestenfein �nFerien ferie -enFerngesprä
h fjernsamtale -enfertig ferdig�nden �nneFinne, ∼in �nne -en�nnis
h �nskFinnland FinlandFirma �rma -etFis
h �sk -enFlas
he �aske -en, -ei
formell formellfragen spørreFrankrei
h FrankrikeFranzose, Französin franskmen -enfranzösis
h franskFrau1 dame -en, -eiFrau2 kvinne -enfrei ledigFreund venn -enFreundin vennine -en, -eifreundli
h vennligFreundli
hkeit vennlighet -enFrühstü
k frokost -enfür for

82 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hGGabel ga�el -enganz ganskeGarnelenbrot rekesmørbrød -etGebrau
h bruk -engebrau
hen brukegegen motgehen gågelb gulGeld pengerGelds
hein seddel -enGemüse grønsakerGeneration generasjon -engenug nokGeri
ht (Essen) rett -engern gjerneGes
häft butikk -en
ges
hieden skiltGes
hwister søskengeteilt (dur
h) (dividieren) deltmedGlas glass -etglauben troGlü
k �aks -englü
kli
herweise heldigvisgrau grågroÿ storGroÿeltern besteforeldreGroÿmutter bestemor -enGroÿvater bestefar -engröÿer størregrün grønnGruÿ hilsen -engut bra, god



83HHaar hår -ethaben hahallo hallo, hei, mornHands
hlag (mit ... begrüÿenhandhilseHaus hus -etHause, zu hjemmeHeiligabend julaften -enheiÿen hetehell lysherein innom

Herz ♥ hjerter -enherzli
h hjerteligheute i daghier herHilfe hjelp -en, -eiho
h høyHö�i
hkeitsform hø�ighetsform -en, -eiHonig honning -enHose bukse -en, -eihungrig sulten

84 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hIi
h jegIdee idé -enihm hamihn hamihr1 dereihr2 henneimmer alltid

in1 tilin2 iist erItalien ItaliaItaliener, ∼in italiener -enitalienis
h italiensk



85Jja jaJa
ke jakke -en, -eiJahr år -et jemand noenjetzt nåJunge gutt -en

86 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hKKa�ee ka�e -enkalt kaldkann, kannst kanKaro ♦ ruter -enKarte (Land∼ kart -et | Ansi
hts∼kort -etKarto�el potet -enKäse ost -enkaufen kjøpeKaufhaus varehus -etkein ingenkeiner ingenkennen kjenneKind barn -et

Kir
hweg kirkeveienko
hen lage matkommen kommeKon�türe syltetøy -etKönig konge -enkönnen kunne (kan)Konzert konsert -enkosten kosteKreuz ♣ kløver -etKrone krone -en, -eiKu
hen kake -en, -eiKugels
hreiber kulepenn -enKusine kusine -en Kusine 2. Gra-des tremenning -en



87Llang langlaut høyleben leveLebensmittel mat -enledig ugiftlei
ht lettlesen leseLehrer, ∼in lærer -en
leihen lånelernen lærelieb snilllieben elskeLimonade brus -enLö�el skje -enLun
h lunsj -en

88 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hMma
hen gjøre, lageMäd
hen jente -en, -eimal (multiplizieren) gangerman manman
hmal sjelden, av og tilmehr mermeinen meneMesser knive -enmi
h megMil
h melk -enminus (subtrahieren) minusMinute minutt -etmir meg

mis
hen blandemit medMittagessen middag -enmögen likemögli
h muligmündli
h muntligMünze mynt -enmuss måmüssen måtteMuster mønster -etMutter mor -en, -ei (mødre)Mystik mystikk -en



89Nna
h tilNa
hbar nabo -enNa
htis
h dessert -enNähe nærhet -enName navn -etNase nese -en, -eiNatur natur -ennatürli
h selvsagtNe�e nevø -ennehmen tanein neinett hyggeligneu nyNeujahr nyttårsdagenni
ht ikke

Ni
hte niese -enni
hts ingetingnie aldriNiederlande Nederlandniederländis
h nederlandskniemand ingenno
h ennånormalerweise vanligvisNorwegen NorgeNorweger, ∼in nordmann -ennorwegis
h norskNorwegis
hlehrer, ∼in norsklærer -enNummer nummer -etnur bare

90 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hOObst frukt -enoder elleroft ofteokay OK

Onkel onkel -enÖsterrei
h ØsterrikeÖsterrei
her østerriker -enösterrei
his
h østerrisk



91PPä
k
hen småpakke -enPaket pakke -etPark park -enPik ♠ spar -enPlastik plastikk -enplus (addieren) plussPolen Polen

polnis
h polskPostamt postkontor -etProblem problem -etProgramm program -(m)etpst hysjPullover genser -en

92 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hRReihenfolge rekkefølge -enRentier rendyr -etri
htig riktik Rolle rolle -en, -eirot rød



93SSa
he ting -enSaft saft -ensagen siSahnetorte bløtkake -en, -eiSalat salat -enSatz setning -ens
ha�en skapeS
hal skjerf -ets
hi
ken sendeS
hinkenbrot skinkesmørbrødS
hlagsahne krem -ens
hle
ht verst | ni
ht s
hle
ht ikkeså verstS
hlüssel nøkkel -enS
hnaps dram -(m)ens
hön �n, �otts
hreiben skrives
hriftli
h skriftligS
hwager svager -enS
hwägerin svigerinne -enS
hwanz hale -ens
hwarz svartS
hwede, ∼in svenske -enS
hweden Sverige
s
hwedis
h svenskS
hweiz, die SveitsS
hweizer sveitser -ens
hweizeris
h sveitsiskS
hwester søster -enS
hwiegermutter svigermor -enS
hwiegersohn svigersønn -enS
hwiegerto
hter svigerdatter -enS
hwiegervater svigerfar -ens
hwierig vanskeligsehen se | s
hau mal, s
hau her sehersehr veldigsein1 være (er)Seite site -en, -eiselten sjeldensenden sendesi
h segsi
her sikker, sikkertSie1 (Hö�i
hkeitsform) Desie2 (plural) desie3 (singular) hunsie4 densie5 demsie6 henneSilvester nyttårsaften

94 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hSitte skikk -en | Sitten und Ge-bräu
he skikk og bruksitzen sitteskandinavis
h skandinaviskso såSohn sønn -enSouvenir suvenir -ensowohl ... als au
h ... både ... og ...Spanien Spaniaspanis
h spanskspäter senereSpezialität spesialitet -enspielen spilleSpra
he språk -et
Spra
hfamilie språkfamilie -enSpra
hkurs språkkurs -et | imSpra
hkurs på spraåkkursspre
hen snakkespüren kjenneStadt by -enStein stein -enStraÿe gate -en, -eiStri
kja
ke, norwegis
he kofte -en,-eiStü
k stykke -etStudent student -enstudieren studereSupermarkt supermarked -etSuppe suppe -en, -ei



95TTag dag -enTageszeitung avis -enTante tante -en, -eiTasse kopp -entatsä
hli
h faktiskTausend, tausend tusen -etTee te -enteilen deltTelefon telefon -enTelefongesprä
h telefonsamtale -enTelefonnummer telefonnummer -etteuer dyr

Tis
h bord -etTo
hter datter -en (Pl. døtre)toll �otttot dødtrinken drikkeTroll troll -etTs
he
hien Tsjekkiats
he
his
h tsjekkiskts
hüss ha dettun gjørtypis
h typisk

96 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hUüber1 overüber2 omübersetzen oversetteübli
h vanligübrigens forresten
um omund oguns ossUrgroÿmutter oldemor -enUrgroÿvater oldefar -en



97VVater far -en (Pl. fedre)verheiratet giftverstehen forståversu
hen prøveverwandt slegtVetter fetter -en Vetter 2. Gradestremenning -enviel mye | wie viel hvor myeviele mange | wie viele hvor mangeviellei
ht kanskjeVolksglaube folketro -en
voll (von) full (av)von1 avvon2 fravon3 omvorbeis
hauen komme innomvorlesen lese høytVorname fornavn -etVorspeise forrett enVorwahl retningsnummer -etvorziehen foretrekke

98 VokabelnDeuts
h - Norwegis
hWwahr sann, santwarm varmwarten ventewarum hvorforwas hvaWeg vei -enWeib kvinne -enWeihna
hten jul -en, -ei | Zeit zwi-s
hen Weihna
hten und Neu-jahr romjulenweil fordiweiÿ1 vetweiÿ2 hvitweiterma
hen fortsetteweniger mindrewer hvemwerden bliWetter vær et

wi
htig viktigwie1 somwie2 hvordan | Wie geht es dir?Hvordan har du det?wie3 (vor einem Adjektiv) hvorwie4 hvaWikingers
hi� vikingskip -etwill vilwillkommen (in) velkommen (til)wir viwissen vite (vet)wo hvorwohnen bowollen ville (vil)Wort ord -etWurst, Würst
hen pølse -en, -eiWurzel rot -en, -ei (pl. røtter)



99ZZeit tid -en, -eiZiegenkäse geitost -enZigarette sigarett -enZimmer rom -(m)etZinn tinn -etzu1 tilzu2 (vor In�nitiv) å
zu3 forzubereiten lagezugehören høre tilzurü
k tilbakezusammen sammenzwis
hen mellom


